˝Hagyd a holtakra, hadd temessék el halottaikat˝ (Q 9, 60)

Jézus követésének elodázása

Mario Cifrak, OFM – Zágráb

Bevezetés
A szinoptikus hagyományban Jézus követésének elodázásáról szóló történet Illés és Elizeus prófétákról szóló szakaszra támaszkodik (1Kir 19, 19-21). A cikk a Q-forrás valamint Lukács és Máté evangélista redakciója alapján rámutat arra, hogy Jézus az efféle késlekedést nemigen tűri, tekintettel arra, hogy követése sürgős és kizár mindenféle szabadkozást, mégha a szülők temetéséről van is szó (Lk 9, 59s//Mt 8, 21s). Az ilyen ˝embertelen" viselkedés a szülőkkel szemben a családi kapcsolatok megszakításának a jele, és mindez Jézusért, valamint Isten Országának hirdetéséért történik. Jézus hívása felismerhető a Q-forrás bölcsőjében és a meglehetősen nagyszámú hagyományban található meg. 
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0.  A probléma felvetése
Ha jobban figyelembe vesszük ezt a logiont, amelyet Jézus mondott, és amely megtalálható Lukács és Máté evangéliumában (Lk 9, 60//Mt 8, 22): ˝Hagyd a halottakra, hadd temessék el halottaikat˝ - láthatjuk, hogy ugyanarra a Q - forrásra vezethető vissza. Az, hogy Jézus átengedi másoknak a holtak temetését, negatív jelenést kap, mivel Jézus számára fontosabb Isten országának hirdetése. Jézus megtagadja e szent cselekedetet azoktól, akik követik őt. Így (ezzel) ellent mond Isten negyedik parancsolatának (Lk 18, 20//Mt 19, 19). Tudnunk kell ugyanis, hogy a zsidók egyik legfontosabb kötelessége éppen a szülők eltemetése (Ter 50, 5-6; Tób 4, 3; 6, 15
) volt. Nem a fizikai halálról van szó, mert még ha ˝holtak˝ is, mégis aktívan lerójják megboldogultjaik előtt kegyeletüket. Ennek lehet pozitív jelentése is, Jézus mégis ˝holtaknak˝ nevezi őket. Miről is volna szó? Ahhoz, hogy erre a kérdésre választ adjunk a Q – forrásból, valamint Lukács és Máté redakciójától kell kiindulnunk. 

1. Q 9, 57-60

Ezzel a perikópával a Q – forrás egy új része kezdődik el, amely a következő címet viseli: ˝Az Emberfiának hírnökei˝ (Q 9, 57 – 11, 13), itt a radikális követés témájáról van szó. Ezt a perikópát egy Q – forrásból származó szakasz előzte meg, amely Keresztelő János és a Názáreti Jézus viszonyáról szólt (Q 3, 2 – 7, 35), konkrétan arról a Q 7, 31–35 perikópáról van szó, melynek szándéka, hogy a bölcsesség, és a küldetés útmutatója (Q 10, 2-16) legyen. Vessünk egy pillantást magára a forrás szövegére
: 

kai. ei=pe,n tij auvtw/\ avkolouqh,sw soi o[pou eva.n avpe,rch|Å 58kai. ei=pen auvtw/| o` VIhsou/j\ ai` avlw,pekej fwleou.j e;cousin kai. ta. peteina. tou/ ouvranou/ kataskhnw,seij( o` de. ui`o.j tou/ avnqrw,pou ouvk e;cei pou/ th.n kefalh.n kli,nh|Å 59 e[teroj de. ei=pen auvtw/|\ ku,rie( evpi,treyo,n moi prw/ton avpelqei/n kai. qa,yai to.n pate,ra mouÅ  60 ei=pen de. auvtw/|\ avkolou,qei moi kai. a;fej tou.j nekrou.j qa,yai tou.j e`autw/n nekrou,j.

(Valaki azt mondta neki: Követlek, bárhová mész! Jézus azt felelte neki: A rókáknak odújuk van, az ég madarainak pedig fészkük, az Emberfiának azonban nincs hová lehajtania a fejét. Egy másik ezt mondta: Uram! Engedd meg hogy előbb elmenjek, és eltemessem apámat! Jézus ezt válaszolta neki: Hagyd a holtakra, hadd temessék el halottaikat.)

Az 57 és 58 versben megjelenik valaki, aki követni szeretné Jézust bárhová is megy. Ezt az igét ( avkolouqe,w) találjuk meg még a Q 7, 9; 14, 27 és a 22, 28 versekben is. Elősször Jézus azokhoz fordul, akik követik őt, majd megállapítja, hogy Izraelben senkinek sincs nagyobb hite, mint annak, aki szolgája meggyógyítására hívja őt. A következő szövegben láthatjuk, hogy mindenkinek fel kell vennie keresztjét
, különben senki sem lehet Jézus tanítványa
. Akik követték őt trónuson fognak ülni és ítélkeznek Izrael tizenkét törzse felett. Jézus személyéhez szorosan kapcsolódik a követés, az ő követése, mindehhez még hozzátartozik a kereszthordozás, ami a végén különleges kiváltságokkal jár, akik ugyanis követték őt, trónuson fognak ülni és ítélkeznek majd Izrael tizenkét törzse felett. Valaki feltárta e kívánságát Jézus előtt, de Jézus arra figyelmeztet feleletében, hogy a rókáknak odújuk van, az ég madarainak pedig fészkük. Az ég madarairól szó esik még a mustármagról szóló példabeszédben is (Q 13, 19). Ezekkel az állatokkal, akik belakják az eget és a földet, szembesül az Emberfia, kinek nincs hová lehajtania a fejét. Mivel az Emberfia az üldözés és a kirekesztés oka, ezért a kirekesztetteket boldogoknak nevezi (Q 6, 22). Az Emberfia eszik és iszik, ezért falánknak és borisszának mondják (Q 7, 34). Mert, amint Jónás jel volt a niniveiek számára, az Emberfia is az lesz ennek a nemzedéknek (Q11, 30). Ha valaki az Emberfia ellen szól, bocsánatot nyer (Q 12, 10). A kereszténynek készen kell lennie, mert amelyik órában nem is gondolja, eljön az Emberfia (Q 12, 40). Mert amilyen az ég egyik végétől a másik végéig cikázó villám, olyan lesz az Emberfia is az ő napján (Q 17, 24). Ahogy Noé napjaiban történt, úgy lesz az Emberfiának napjaiban is (Q 17, 26.30). A feleletek alapján megállapíthatjuk, hogy Jézus hajléktalan. Ő az Emberfia, aki már most a földön jár (Q 7, 34; 9, 58) aki újra eljön hogy ítélkezzen (Q 11, 30; 12, 40; 17, 24)
. A gonosztevőkkel egy számba veszik. Jellé válik, mint Jónás. Jónás szavára a niniveiek megtértek, itt azonban többről van szó. Azokra is ítélet vár, akik nem ismerték fel és nem tértek meg, mert amint Noé napjaiban történt, úgy lesz az Emberfiának napjaiban is. Akkor az emberek életét tönkretette az özönvíz. Nyilvánvaló, hogy Jézus figyelmezteti esetleges követőjét, hogy kiszámíthatatlan jövőre kell számítania, ami végül is a kereszt, és ami mindenek ellenére a megdicsőülés. Ezért, olyan megtérésre van szükség, amely felismeri az Emberfiát. Ahhoz, hogy megérthessük Jézust a logion–forrásban, rendkívül fontos, hogy észrevegyük, a megváltás elidegeníthetetlen a földi Jézustól.
 

Az 59.-ik és 60.-ik vers arról szól, hogy valaki arra kéri Jézust, hadd mehessen előbb apját eltemetni. Az ˝Uram˝ (ku,rie) kifejezéssel fordul Jézushoz. Isten, mint ku,rioj szerepel (Q 4,8.12; 10,2.21; 13,35; 16,13?), ugyanígy Jézus is a Q 6, 46; 7, 6 szakaszban.  Jézus megrója azokat, akik mégis így nevezik Őt, de nem teszik, amit elvár tőlük. Így nevezi őt a centurion (százados) és kifejezi, hogy nem méltó arra, hogy Jézus betérjen hajlékába. A Zsidók síremlékeket emeltek a prófétáknak, kiket atyáik megöltek, és így tesznek tanúságot, hogy egyetértenek atyáik tetteivel (Q 11, 47, 48). Jézus azért jött, hogy szétválaszza apát a fiától (Q12, 53). Aki nem gyűlöli apját, nem lehet Jézus tanítványa (Q 14, 26). Apja eltemetésének kívánságával ez az esetleges tanítvány az apa oldalára áll Jézussal szemben, tudni illik azon zsidó atyák oldalára, kik prófétáikat is megölték. Ezzel Jézust is a próféták közé sorolják. Jézus feleletével a követésére hív. Keresztelő Jánossal kapcsolatban, Jézus egy önmagának feltett kérdéssel válaszol – vajon ő az Eljövendő – azon tény fényében, hogy a halottak föltámadnak (Q 7, 22). Jézus az Eljövendő, azaz az Emberfia, a föltámadott. Jézus legyőzte a halált, ezért a halottak eltemetése nem tartozik arra, aki Jézust követi, akinek Jézus Krisztusban a föltámadást és az életet kellene látnia. A halottak eltemetése azoknak a dolga, akik nem látnak tovább a haláltól. Ebből az következik, hogy a Q közösség azokból áll, akik Jézust hajléktalan életmóddal követik és ahol ezért a családi kapcsolatok viszonylagosak
, ugyanígy a pogányok irányába is (Q 7, 9; 11, 30-32).
 

2. Lk 9, 57-62

Lukács ezt a perikópát az ellenségeskedő szamaritánusokról szóló történet utánra helyezi (Lk 9, 51-56), majd következik a hetvenkét tanítványról szóló perikópa (Lk 10, 1-12).

Maga a szöveg így hangzik:

57 Kai. poreuome,nwn auvtw/n evn th/| o`dw/| ei=pe,n tij pro.j auvto,n\ avkolouqh,sw soi o[pou eva.n avpe,rch|Å 58 kai. ei=pen auvtw/| o` VIhsou/j\ ai` avlw,pekej fwleou.j e;cousin kai. ta. peteina. tou/ ouvranou/ kataskhnw,seij( o` de. ui`o.j tou/ avnqrw,pou ouvk e;cei pou/ th.n kefalh.n kli,nh|Å 59 Ei=pen de. pro.j e[teron\ avkolou,qei moiÅ o` de. ei=pen\ Îku,rie(Ð evpi,treyo,n moi avpelqo,nti prw/ton qa,yai to.n pate,ra mouÅ 60 ei=pen de. auvtw/|\ a;fej tou.j nekrou.j qa,yai tou.j e`autw/n nekrou,j( su. de. avpelqw.n dia,ggelle th.n basilei,an tou/ qeou/Å 61 Ei=pen de. kai. e[teroj\ avkolouqh,sw soi( ku,rie\ prw/ton de. evpi,treyo,n moi avpota,xasqai toi/j eivj to.n oi=ko,n mouÅ 62 ei=pen de. Îpro.j auvto.nÐ o` VIhsou/j\ ouvdei.j evpibalw.n th.n cei/ra evpV a;rotron kai. ble,pwn eivj ta. ovpi,sw eu;qeto,j evstin th/| basilei,a| tou/ qeou/Å $Amíg mentek az úton, valaki azt mondta neki: ˝Követlek téged, bárhová mész!˝ Jézus azt felelte neki: ˝A rókáknak odújuk van, az ég madarainak pedig fészkük, az Emberfiának azonban nincs hová lehajtania a fejét.˝ Egy másiknak ezt mondta: ˝Kövess engem!˝ Az így felelt: ˝Uram! Engedd meg, hogy előbb elmenjek, és eltemessem apámat!˝ Jézus ezt válaszolta neki: ˝Hagyd a holtakra, hadd temessék el halottaikat; te pedig menj, hirdesd az Isten országát!˝ Egy másik is mondta: ˝Uram! Követlek; de engedd meg, hogy előbb búcsút vegyek házam népétől!˝ Jézus azt felelte neki: ˝Aki kezét az ekére teszi és hátra tekint, nem alkalmas az Isten országára.˝%

Jézus úton van (evn th/| o`dw).
 tanítványaival, Jánossal és Jakabbal Jeruzsálem felé tart (Lk 9, 51.56.57). Valaki átveszi a kezdeményezést, követni szeretné Jézust. Lukács evangélista még a következő helyen is ezt az igét használja:  ez az ige: avkolouqe,w $Lk 5, 11%( ahol Simon, Jakab és János mindent elhagyva Jézus után indulnak. Jézus meghív egy Lévi nevű vámost, hogy kövesse őt, amit ő meg is tesz miután mindent otthagyott (Lk 5, 27.28). Jézust egy egész tömeg követi (Lk 7, 9; 9, 11). Ha valaki Jézus után akar menni, minden nap követnie kell (Lk 9, 23). A tanítványok némelyeknek megtiltják az ördögűzést, mert nem követi Jézust (Lk 9, 49). Jézus egy előkelőtől azt kéri, hogy adja el amije van, az árát pedig adja a szegényeknek, így kincse lesz a mennyben, majd kövesse őt (Lk 18, 22). A tanítványok mindenüket elhagyták és követték  őt (Lk 18, 28). A jerikói vak visszanyerve látását, követi Jézust (Lk 18, 43). A tanítványok követik Jézust az Olajfák hegyére (Lk 22, 39), Péter pedig követi őt messziről, amíg a főpap házába viszik (Lk 22, 54). A keresztúton nagy népsokaság követi Jézust (Lk 23, 27). Jézus követésének, tehát, előfeltétele, hogy mindent el kell hagyni, követni kell őt minden nap, még a keresztúton is.  

Jézus feleletével arra figyelmeztet, hogy a rókáknak odújuk van a madaraknak meg fészkük. A rókával Jézus Heródest hasonlítja össze, akinek azt üzeni: ˝Íme, ördögöket űzök és gyógyítok, ma és holnap, és harmadnap befejezem. De ma, holnap és a következő napon úton kell lennem; mert nem lehet, hogy a próféta Jeruzsálemen kívül vesszen el˝ (Lk 13, 32-33)
. A madarakról a magvetőről szóló példabeszédben esik szó, ahol az egyik mag az út szélére esik és a ég madarai felszedegetik (vö. Lk 8, 5), valamint szó esik még az Isten Országáról a mustármagról szóló példabeszédben, ahol a mustármag fává lett és ágai közt az ég madarai fészkelnek (Lk 13, 19). Ezeknek az állatoknak, amelyek benépesítik a földet, mond ellent az Emberfia, kinek nincs hová fejét lehajtania, aki Isten országának igéjét hirdeti.
 Heródes Jézust, az Emberfiát meg akarja ölni (Lk 13, 31). Az Emberfiának hatalma van a Földön a bűnöket megbocsátani (vö. Lk 5, 24). Ő ura a szombatnak (Lk 6, 5). Jézus boldognak nevezi azokat, akiket gyűlölnek és kirekesztetnek az Emberfiáért (vö. Lk 6, 22). Az Emberfia eszik és iszik, ezért falánknak, borisszának nevezi, az Emberfiát a vámosok barátjának nevezik (vö. Lk 7, 34). A 9, 22-ben először Lukács beszél az Emberfia kínszenvedéséről, haláláról és feltámadásáról (vö. 9, 44; 18, 31-33; 24, 7). Aki szégyelli az Emberfiát és igéjét, azt az Emberfia is szégyellni fogja, amikor eljön az Ő, az Atya és a szent angyalok dicsőségében (vö. Lk 9, 26), de, aki megvallja Jézust az emberek előtt, azt Jézus is megvallja majd Isten angyalai előtt (vö. Lk 12, 8). Mert, amint Jónás jel volt a niniveiek számára, az Emberfia is az lesz ennek a nemzedéknek (Lk 11, 30). Ha valaki az Emberfia ellen szól, bocsánatot nyer (Lk 12, 10). Készen legyetek, mert amelyik órában nem is gondoljátok, eljön az Emberfia (vö. Lk 12, 40). Jönnek napok, amikor szeretnék látni az Emberfiát, de nem fogják (vö. Lk 17, 22). ˝Mert, mint ahogy a cikázó villám az ég egyik végétől a másikig, olyan lesz az Emberfia is az ő napján ˝ (Lk 17, 24). Amint Noé napjaiban volt, úgy lesz majd az Emberfia napjaiban is (vö. Lk 17, 26.30). ˝De amikor eljön az Emberfia, vajon talál-e hitet a földön?˝ (Lk 18, 8). ˝Az Emberfia ugyanis azért jött, hogy megkeresse és megmentse, ami elveszett.˝ (Lk 19, 10). ˝Akkor meglátják az Emberfiát, amit eljön felhőben: nagy hatalommal és dicsőséggel˝ (Lk 21, 27; vö. 22, 69). Virrasztani kell és szüntelen imádkozni elkerülendő ami be fog következni, hogy megállhassunk az Emberfia előtt (vö. Lk 21, 36). ˝Mert az Emberfia ugyan elmegy, mint el van rendelve, de jaj annak az embernek, aki elárulj őt!˝ (Lk 22,22). Ezek alapján arra a következtetésre juthatunk, hogy az Emberfiának hatalma van. Keresi és megmenti az elveszetteket, de ő az eljövendő bíró is. Előbb azonban szenvednie kell és meghalnia, majd feltámadnia és Isten jobbjára ülnie. A kefalh főnévvel Jézus fejének nem megkenése esetében találkozunk a farizeus Simon házában (vö. Lk 7, 46), valamint a 118.-as zsoltárban: ˝A kő, amelyet az építők félredobtak, szegletkővé lett.˝
 Az ijedt asszonyok a földre szegezik tekintetüket (Lk 24, 5), az angyalok így szólnak: ˝Miért keresitek az élőt a holtak között?˝. Ebben a sírban lesz Jézus elhelyezve, amely a feltámadás által szegletkővé lesz.

Jézus maga hív követésére, de a meghívott atyját szeretné előbb eltemetni (vö. Isten negyedik parancsolata, Lk 18, 20!). Jézust Úrnak nevezi. Isten az Úr (vö. Lk 1, 15.16.17.25.28.32.45.46.58.68.76; 2, 15.22.23; 3, 4; 4, 8.12; 10, 27; 20, 37.42.44). Földi életében Jézus az Úr (vö. Lk 2, 11), így nevezik őt, és ő így valóban az is, és a feltámadott az Úr (vö. Lk 24, 34).
 Az engedély, amelyet az Úrtól kell kérni, megtalálható a gerázai ördögűzés esetében (vö. Lk 8, 32). Ez az ige Jézus feljebbvalóságát fejezi ki. Atyja eltemetését kéri, hasonlóan mint az ördögök. A követés hivatásához hozzátarozik az atya ˝gyűlölete˝ (vö. Lk 14, 26). Jézus felelete ellenkezik ezzel, a holtaknak saját halottaikat kell eltemetni. Jézus feltámasztotta a holtat (vö. Lk 7, 15). Jánosnak azt a feleletet küldi, hogy a halottak föltámadnak (vö. Lk 7, 22). Heródes úgy hitte, hogy János támadt fel (vö. Lk 9, 7). A holtak feltámadása kihatással lehet a megtérésre (vö. Lk 30-31). Akik elnyerik a halálból való feltámadást, nem házasodnak, és férjhez sem mennek (vö. Lk 20, 35). A holtak feltámadását Mózes is jelezte (vö. Lk 20, 37). Isten nem a holtak Istene, hanem az élőké (vö. Lk 20, 38).  Nem kell az élő Jézust a holtak között keresni (vö. Lk 24, 5), önmaga megmondta, hogy harmadnapra feltámad az Írások szerint (vö. Lk 24, 46). Jézus feltámasztott másokat, és önmaga is feltámadt. E tények azt mutatják meg, hogy azok a holtak, akik halottaikat temetik, ők a nem megtértek és akik nem látták, hogy Isten országának a hirdetése valójában az élet hirdetése, amely nincs tovább a halál hatalma alatt.
 Ezért aki Jézust követi inkább Isten országával kéne foglalkoznia nem pedig a holtak temetésével. Isten országa örömhírének hirdetésére küldetett Jézus (vö. Lk 4, 43; 8, 1). Mivel Jézus ezt teszi, ezért a tanítványnak is ezt kell tenni (vö. Lk 9, 57), és ez a családi kapcsolatok megszakításának indítéka. Lukács szerint Jézus nyilvános működésével már eljött Isten országa (vö. Lk 11,20; 10, 9.11).
  Lukács tehát Jézus működését egyszerűen hirdetésnek tartja (vö. 4,43; 8,1; 9,11; 16,16). Ezzel a tanítványok is le vannak kötelezve (vö. Lk 9, 2.60; Csel 8,12; 19,8; 20,25; 28,23.31). 

Még egy valaki szeretné követni Jézust, előbb engedélyt kér, hogy elbúcsúzzon háza népétől. Jézus válaszával rámutat a nehézségre, mert aki az eke szarvára teszi a kezét és hátra tekint munka közben, kevés eredménnyel fog járni. Az evangélista egy képet emel át az Ószövetségből (Kir 19, 20) ahol majdnem ugyanazokkal a szavakkal Elizeus Illéshez fordul: ˝Hadd csókoljam meg, kérlek, apámat és anyámat, s aztán majd követlek.˝
 Jézus hangsúlyozza, hogy az efféle viselkedés nem alkalmas Isten Országához. A sóhoz hasonlítja amely ízét vesztette és csak kidobásra alkalmas (vö. Lk 14, 34-35). Jézus nagyobb Illésénél.
 

3. Mt 8, 18-22

Máté az apostoli hivatásról a több személy meggyógyításáról szóló perikópa után szól (Mt 8, 14-17), majd következik a vihar lecsendesítése (Mt 8, 23-27). 

A perikópa szövege in examine a következö:

ivdw.n de. o` VIhsou/j o;clon peri. auvto.n evke,leusen avpelqei/n eivj to. pe,ranÅ 19 kai. proselqw.n ei-j grammateu.j ei=pen auvtw/|\ dida,skale( avkolouqh,sw soi o[pou eva.n avpe,rch|Å 20kai. le,gei auvtw/| o` VIhsou/j\ ai` avlw,pekej fwleou.j e;cousin kai. ta. peteina. tou/ ouvranou/ kataskhnw,seij( o` de. ui`o.j tou/ avnqrw,pou ouvk e;cei pou/ th.n kefalh.n kli,nh|Å 21 e[teroj de. tw/n maqhtw/n Îauvtou/Ð ei=pen auvtw/|\ ku,rie( evpi,treyo,n moi prw/ton avpelqei/n kai. qa,yai to.n pate,ra mouÅ 22o` de. VIhsou/j le,gei auvtw/|\ avkolou,qei moi kai. a;fej tou.j nekrou.j qa,yai tou.j e`autw/n nekrou,j. (A körülötte lévő tömeg láttán Jézus megparancsolta, hogy menjenek át a túlsó partra. Akkor odajött hozzá egy írástudó és azt mondta neki: ˝Mester, követlek téged, ahová csak mész.˝ Jézus azt felelte neki: ˝A rókáknak odújuk van, az ég madarainak pedig fészkük, az Emberfiának azonban nincs hová lehajtania a fejét.˝ A tanítványai közül egy másik azt kérte tőle: ˝Uram engedd meg nekem előbb, hogy elmenjek, és eltemessem apámat.˝ De Jézus azt felelte neki: ˝Kövess engem, hagyd a halottakra, hogy eltemessék a halottaikat.˝)
Jézus a nagy sokaság miatt átmegy a genezáreti tó túlsó partjára. Egy írástudó lép hozzá. Először Máté tesz említést az írástudókról, amikor a főpapokkal együtt Krisztus születését várják (vö. Mt 2, 4). Jézus saját követőitől sokkal inkább megköveteli igazvoltukat, mint a farizeusoktól és az írástudóktól (vö. Mt 5, 20). Ő úgy tanít, mint akinek hatalma van, nem pedig, mint az írástudók (vö. Mt 7, 29). Jézus, aki bűnöket bocsát meg, egyesek szemében káromol (vö. Mt 9, 3). A farizeusok és az írástudók jelet kérnek a Mestertől vö. (Mt 12, 38). Jézus mondja: ˝minden írástudó, aki járatos a mennyek országában, hasonló a házigazdához, aki kincseiből újat és régit hoz elő.˝ (Mt 13, 52).
  A farizeusok és az írástudók Jézus szemére vetik, hogy tanítványai nem tartják az ősök hagyományát (Mt, 15, 1). Jézus felfedi tanítványainak, hogy Jeruzsálemben sokat kell szenvednie a főpapoktól és az írástudóktól (Mt 16, 21). Erről még szó esik néhány fejezettel később: ˝az Emberfiát át fogják adni a főpapoknak és az írástudóknak. Halálra ítélik őt és átadják a pogányoknak, hogy kicsúfolják, megostorozzák és keresztre feszítsék˝ (Mt 20, 18-19). Az írástudók úgy tartják, hogy előbb Illésnek kell eljönnie (vö.Mt 17, 10). A templom megtisztításánál, a főpapok méltatlankodni kezdtek, amikor látták csodatetteit és a gyermekeket, akik így kialtoztak: ˝Hozsanna Dávid Fiának!˝ (vö.Mt 21, 15). A Máté evangéliumának 23.-ik fejezete
 a farizeusok és az írástudók kritizálásával van tele a képmutatásuk végett. Jézust, miután elfogták, Kaifás főpap elé vitték, akinél a farizeusok és a vének összegyűltek (vö. Mt 26, 57). Utolsókként, Máté a farizeusokat és a főpapokat említi, akik csúfolódnak Jézussal: ˝Másokat megmentett, magát nem tudja megmenteni. Izrael királya ő, szálljon le most a keresztről, és hiszünk neki!˝ (Mt 27, 42). Ezekből látható, hogy az írástudók az írások és a hagyomány ismerői. Noha ők tanítják a népet, cselekedetükkel nem mutatnak példát. Szövetségre lépnek Jézus ellen a főpapokkal, az írástudókkal és a vénekkel. Meg szeretnék ölni, és sikerül is nekik. Egy ilyen írástudó a következő szavakkal fordul Jézushoz: ˝ Mester, követlek téged, ahová csak mész˝. Ez az első alkalom, hogy valaki mesternek nevezi Jézust. Így beszélnek róla a farizeusok is, amikor azt látják, hogy vámosokkal és bűnösökkel eszik (vö. Mt 9, 11). Jézus figyelmeztet arra, hogy nem nagyobb a tanítvány a mesterénél, hanem elegendő, ha csak olyan lesz, mint a mestere (vö. 10, 24.25). Az írástudók és a farizeusok jelet kérve Jézustól, mesternek nevezik őt (vö. 12, 38). Kafarnaumban látjuk, hogy a Mester nem fizeti meg a két drahmát (vö. Mt 17, 24). Valaki azzal a kérdéssel lép hozzá, mit kell tennie, hogy elnyerhesse az örök életet, majd megfordul és elmegy (vö. Mt 19, 16). A farizeusok tanítványai és a Heródes-pártiak igazmondó mesternek nevezik Jézust, amikor az adófizetésről faggatják (vö. Mt 22, 16). Hasonló megszólítással fordulnak hozzá a szaddúceusok is, amikor a holtak feltámadása felől tesznek neki fel kérdést (vö. Mt 22, 24). Egy törvénytudó mesternek szólítja, és megkérdezi melyik a legnagyobb parancs. (vö. Mt 22, 36). A tömegnek Jézus arról beszél, hogy ne hívassák magukat rabbinak, mert egy az ő Tanítójuk (vö. Mt 23, 8). Jézus tanítványaihoz beszélve a húsvéti vacsora előkészítéséről Mesternek nevezi (vö. Mt 26, 18). Jézust, tehát, mesternek nevezik az írástudók, a farizeusok és tanítványai, a Heródes-pártiak, a törvénytudók, a szadúceusok és az adószedők, mindenféle ismeretlen ember. Ő önmagát mesternek nevezi, de mások ilyen megnevezését tiltja, mert ő az egyedüli mester. Az említett írástudó Jézust a mestert szeretné követni. Az evangélista ezt az igét használja: avkolouqe,w) Simon Péter testvérével elhagyja a hálót és követi Jézust (vö. Mt 4, 20; 19, 27.28; 26, 58). Jakab Zebedeus és testvére János elhagyva a hajót és apjukat, követik Jézust (vö. Mt 4, 22). Nagy tömeg követte őt Gallileából és a Tízvárosból, Jeruzsálemből, Júdeából és a Jordánon túlról (Mt 4, 25; vö. Mt 8, 1.10; 12, 15; 14, 13; 19, 2; 20, 29; 27, 55). A tanítványa közül egynek, aki apját szerette volna eltemetni, Jézus azt javasolja, hogy kövesse őt (vö. Mt 8, 22). A tanítványok követik Jézust (vö. Mt 8, 23). Jézus hívja Mátét, a vámost, és ő Jézus után indul (vö. Mt 9, 9). Jézus követ valakit, akinek meghalt a lánya (vö. Mt 19, 9). Jézust két vak követi (vö. Mt 9, 27; 20, 34). Jézus figyelmeztet, hogy aki nem veszi fel keresztjét nem méltó őhozzá (vö. Mt 10, 38; 16, 24). Ha valaki Követni szeretné Jézust adja a szegényeknek amije van (vö. Mt 19, 21). Jézust elsősorban azok követik, akiket kifejezetten meghívott, de úgyszintén mások is. Egyesek önszántukból indulnak utána.
 Feltételeket szab, ugyanis Jézus maga is arrafelé jár, amerre a halál van. A törvénytudó követné őt, amerre csak megy. Jónás jelét ígérve, Jézus otthagyta a farizeusokat és a szadúceusokat, akik jelre vártak (vö. Mt 16, 4). Jézusnak ˝Jeruzsálembe kell mennie, sokat kell szenvednie a vénektől, főpapoktól és az írástudóktól, meg kell, hogy öljék, és harmadnapra föl kell támadnia.˝ (Mt 16, 21). Jézus a Getszemáni kertben egymagában imádkozik (vö. Mt 26, 36.42.44). Jézus felmegy Jeruzsálembe, hogy megöljék és, hogy feltámadjon, de előtte imádkozik, ez Jónás jele. Jézus az feleli az írástudónak, hogy a rókáknak odújuk van, az ég madarainak meg fészkük. A madarak nem vetnek, nem aratnak, csűrökbe nem gyűjtenek, és a ti mennyei Atyátok táplálja őket (Mt 6, 26). A magvetőről szóló példabeszédben a madarak fölszedegették a magot, ami az útfélre esett (vö. Mt 13, 4). A mustármagról szóló példabeszédben szintén szó van a madarakról, amelyek a fa ágai között fészkelnek (vö. Mt 13, 32). A rókákkal és a madarakkal ellentétben, akikről a mennyei Atya gondoskodik, az Emberfiának nincs hová fejét lehajtania. Az Emberfiának hatalma van a földön a bűnöket megbocsátani (vö. Mt 9, 6). Az apostolok fogják végigjárni Izrael városait, amíg el nem jön az Emberfia (vö. Mt 10, 23). Eljön az Emberfia, eszik és iszik (Mt 11, 19). Ő ura a szombatnak (vö. 12, 8). Ha valaki az Emberfia ellen mond valamit, bocsánatot nyer (Mt 12, 32). Mert, amint Jónás a cethal gyomrában volt három nap és három éjjel, úgy lesz az Emberfia is a föld szívében három nap és három éjjel (Mt 12, 40). A konkolyról szóló példabeszédben ˝aki a jó magot veti, az az Emberfia˝ (vö. Mt 13, 37), aki ˝elküldi angyalait, azok összeszednek az ő országában minden botrányt, és azokat akik gonoszságot cselekszenek˝ (Mt 13, 41). Fülöp Cézáreájának vidékén tanítványait kérdezi, kinek tartják az emberek az Emberfiát (vö. Mt 16, 13). Mert az Emberfia eljön angyalaival Atyja dicsőségében, és akkor megfizet majd mindenkinek tettei szerint (Mt 16, 27).  Azután: ˝vannak néhányan az itt állók közül, akik nem ízlelik meg a halált, amíg meg nem látják az Emberfiát, amint eljön az ő országában (Mt 16, 28).˝ Az Emberfiának fel kell támadnia (vö. Mt 17, 9.23). Szenvednie kell (vö. Mt 17, 12). Megölik (vö. Mt 17, 22-23; 20, 18.28; 26, 2). Az Emberfia helyet foglal dicsősége trónján (vö. Mt 19, 28;25, 31; 26, 64). Mert amint a villám napkeleten támad és napnyugatig látszik, olyan lesz az Emberfiának eljövetele is (Mt 24, 27). Mint Noé napjai, olyan lesz az Emberfiának eljövetele is (vö. Mt 24, 37.39). Abban az órában jön, amelyik órában nem is gondoljátok (vö. Mt 24, 44). Az Emberfia elmegy, de jaj annak aki elárulja (vö. Mt 26, 24.45). Az Emberfia megbocsájtja a bűnöket, azokat is, amelyek őellene irányultak, eszik és iszik, ura a szombatnak. Meglepetésszerűen jön, hogy ítélkezzen.

Egy a tanítványok közül Uramnak szólítja (vö. Mt 8, 25; 26, 22). Jézus tanítványaként, apját szeretné eltemetni. Zebedeus fiai Jézus hívására otthagyták atyjukat (vö. Mt 4, 22). Aki jobban szereti apját Jézusnál, nem méltó hozzá (vö. Mt 10, 37). És mindenki, aki elhagyta házát, fivéreit vagy nővéreit, apját vagy anyját, gyermekeit vagy földjét az én nevemért, száz annyit kap majd és örök életet fog örökölni (Mt 19, 29). Egy a ti Atyátok, ezért senkit se hívjatok így (vö. Mt 23, 9). János tanítványai eltemették a holtestet (vö. Mt 14, 12). Jézus ezt a tanítványt követésére hívja a vámos Mátét (vö. Mt 9, 9), valamint azt, akinek nagy vagyona volt (vö. Mt 19, 21). Hagyni kell, tehát, hogy a holtak eltemessék halottaikat. Amikor a tizenkettőt küldi, utasítja őket, hogy holtakat támasszanak fel (vö. Mt 10, 8; 22, 32). Ez Jézus műve (vö. Mt 11, 5). Heródes úgy hiszi, hogy Keresztelő János támadt föl a halálból (Mt 14, 2). Az Emberfiának fel kell támadnia a halálból (vö. Mt 17, 9; 27, 64; 28, 7). Isten nem a holtak Istene (vö. Mt 22, 32). A holtak csontjai a sírban vannak (vö. Mt 28, 4). A holtaknak, tehát fel kell támadniuk, ezért nincsenek a halál hatalmában. Az örök élet azonban, azoknak van ígérve akik mindenüket elhagyva követik Jézust. A holtak azok, akik nem így cselekedtek, akik nem indultak Jézus után.

4. Összegzés
 A Q közösség azokból a személyekből áll, akik hajléktalan életmódot folytatva követik Jézust, és családi kapcsolataikat relativizálják. A közösség tevékenysége a pogányok felé irányul. Jézus követői a végén megkapják jutalmukat, tizenkét trónusról való ítélkezés lehetőségét
.

Lukács azt hangsúlyozta, hogy a családi kapcsolatoknak Isten országának hirdetése mögé kell kerülnie. Ő éppen ebben látja az Ószövetségi Törvény betartását.
  Jézus, azonban, a családi viszonyok okozta veszteséget pótolja: ˝Bizony, mondom nektek: senki sem hagyja el házát, vagy feleségét, vagy testvéreit, vagy szüleit, vagy gyermekeit Isten országáért anélkül, hogy ne kapna ezen a világon sokkal többet, az eljövendő világban pedig az örök életet˝ (Lk 18, 29-30). Az új családi viszonyok létrehozása a jövőben az örök élet elnyerésével jár. Biztosítva vannak az örök élet felől, és ebből szempontból nem állnak a halál hatalma alatt. Holtak pedig azok, akiknek nincs ilyen jövőjük, mivel nem fogadták el Jézus követésének feltételét Isten országa elnyerésének érdekében. 

Máté szintén hangsúlyozza a családi viszonyok gyengülését Jézus nevéért.
 Azonban az ő evangéliumában, Jézus a veszteség pótlását ígéri és az örök élet elnyerését. És valójában itt jönnek létre az új családi kapcsolatok. Az örök élet birtoklása a feltámadásra irányítja tekintetünket, majd ebből a szemszögből megvizsgálva, a holtak azok, akik nem hagytak el mindent Jézusért.
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